PRZY WIGILIJNYM STOLE
Ewangelia o Narodzeniu Pana Jezusa /tk 2,1-14

W owym czasie wyszto rozporzgdzenie
Cezara Augusta, zeby przeprowadzi¢ spis
ludnosci w catym panistwie. Pierwszy ten
spis odbyt sie wowczas, gdy wielkorzadca
Syrii byt Kwiryniusz. Wybierali sie¢ wiec wszyscy, aby dac sie zapisac,
kazdy do swego miasta. Udat sie takze Jozef z Galilei, z miasta Nazaret,
do Judei, do miasta Dawidowego, zwanego Betlejem, poniewaz
pochodzit zdomu i rodu Dawida, zeby sie da¢ zapisaé¢ z poSlubiong
sobie Maryjg, ktéra byta brzemienna. Kiedy tam przebywali,
nadszedt dla Maryi czas rozwigzania. Porodzita swego pierworodnego
Syna, owineta Go w pieluszki i potozyta w ztobie, gdyz nie byto
dla nich miejsca w gospodzie. W tej samej okolicy przebywali w
polu pasterzei trzymali straz nocng nad swojg trzoda.

Naraz stangt przy nich aniot Panskii chwata Panska zewszad ich
oswiecita, tak ze bardzo sie przestraszyli. Lecz aniot rzekt do nich:
,Nie bodjcie sie! Oto zwiastuje wam rados¢ wielkg, ktéra bedzie
udziatem catego narodu: dzi$ w miescie Dawida narodzit sie wam
Zbawiciel, ktérym jest Mesjasz Pan. A to bedzie znakiem dla was:
znajdziecie Niemowle owiniete w pieluszki i lezace w ztobie”.

| nagle przytagczyto sie do aniota mndstwo
zastepow niebieskich, ktére wielbity Boga
stowami: ,,Chwata Bogu na wysokosciach, a na
ziemi pokdj ludziom Jego wupodobania”.

Oto stowo Boze.
Wszyscy odpowiadajg: Bogu niech beda dzieki.

P

Ojciec lub matka:

Panie Boze, Ty sprawiles, ze ta $wigta noc
zajas$niala blaskiem prawdziwej §wiatlo$ci
Jednorodzonego Syna Twojego, spraw, aby$Smy jasnieli
blaskiem Twego §wiatla w naszym codziennym postepowaniu.
Przez Chrystusa Pana naszego. Amen.

The Birth of Jesus / Luke 2,1-14

In those days Caesar Augustus issued a decree
that a census should be taken of the entire Roman
world. 2 (This was the first census that took place
while Quirinius was governor of Syria.) * And
everyone went to their own town to register. * So
Joseph also went up from the town of Nazareth
in Galilee to Judea, to Bethlehem the town of
David, because he belonged to the house and line
of David. °> He went there to register with Mary,
who was pledged to be married to him and was expecting a child.
®While they were there, the time came for the baby to be born, 7 and
she gave birth to her firstborn, a son. She wrapped him in cloths and
placed him in a manger, because there was no guest room available
for them. ® And there were shepherds living out in the fields nearby,
keeping watch over their flocks at night. ° An angel of the Lord
appeared to them, and the glory of the Lord shone around them, and
they were terrified. '° But the angel said to them, “Do not be afraid. I
bring you good news that will cause great joy for all the people.
"' Today in the town of David a Savior has been born to you; he is the
Messiah, the Lord. '? This will be a sign
to you: You will find a baby wrapped in
cloths and lying in a manger.”

3Suddenly a great company of the
heavenly host appeared with the angel,
praising God and saying, *“Glory to
God in the highest heaven, and on earth
peace to those on whom his favor rests.”

Prayer for Christmas Dinner

Eternal God, this joyful day is radiant with the brilliance of your one
true light. May that light illuminate our hearts and shine in our words
and deeds. May the hope, the peace, the joy, and the love represented
by the birth in Bethlehem fill our lives and become part of all that we
say and do. May we share the divine life of your son Jesus Christ,
even as he humbled himself to share our humanity. Bless us and the
feast that You have provided for us, let us be thankful for the true gift
of Christmas, your Son. Amen.



